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Dove abita il colore
Where colour dwells
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brillanti 
tonalità  6

soluzioni 
decorative 2
decoro nordic

decoro o er

2 decorative solutions  
2 décors 

2 Dekorationen 
2 propuestas decorativas 

2   

struttura 
tridimensionale: 

Tide

1
1 three-dimensional structure: Tide
1 structure en 3D: Tide
1 3D-Relief: Tide
1 estructura tridimensional: Tide
1    : Tide

2 different tactile finishes for combining on floors
2 différentes expressions de matières à associer au revêtement de sol
2 unterschiedliche Materialanmutungen passend zum Bodenbelag
2 posibles expresiones matéricas que combinar para pavimento
2     

gres effetto
legno
Wood-look stoneware
Grès effet bois
Feinsteinzeug in Holzoptik
Gres de efecto madera

  

 2 differenti espressioni 
materiche da abbinare 
a pavimento

Terracotta-concrete-look stoneware
Grès effet cotto-béton
Feinsteinzeug in Cotto-Betonoptik
Gres de efecto cotto-cemento

    -

gres effetto
cotto cemento

mosaico 
preinciso1
1 pre-cut mosaic
1 mosaïque prédécoupée
1 Mosaik, vorgeschnitten
1 mosaico pregrabado
1  

 25x
38 25x38 size

25x38 format
Format 25x38
25x38 formato

 25x38 

formato 

features 
chroma

6 brilliant shades
6 tonalités brillantes
6 leuchtende Farben

6 tonalidades brillantes
6  
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decori

colori 
satinati
7 satin finish colours
7 couleurs satinées
7 seidenmatte Farben
7 colores satinados
7  

 7

 2

features 
neutral

struttura 
tridimensionale: 

Tide1

mosaico 
preinciso1

 25x38
decoro memory

decoro lace

2 decor tiles  / 2 décors  / 2 Dekore 
2 decoraciones  / 2  

gres effetto
legno
Wood-look stoneware
Grès effet bois
Feinsteinzeug in Holzoptik
Gres de efecto madera

  

 2 differenti espressioni 
materiche da abbinare 
a pavimento

Terracotta-concrete-look stoneware
Grès effet cotto-béton
Feinsteinzeug in Cotto-Betonoptik
Gres de efecto cotto-cemento

    
-

gres effetto
cotto cemento

formato

1 three-dimensional structure: Tide
1 structure en 3D: Tide
1 3D-Relief: Tide
1 estructura tridimensional: Tide
1    : Tide

2 different tactile finishes for combining on floors
2 différentes expressions de matières à associer au revêtement de sol
2 unterschiedliche Materialanmutungen passend zum Bodenbelag
2 posibles expresiones matéricas que combinar para pavimento
2     

1 pre-cut mosaic
1 mosaïque prédécoupée
1 Mosaik, vorgeschnitten

1 mosaico pregrabado
1  

25x38 size
25x38 format

Format 25x38
25x38 formato

 25x38 



6 7

( chroma )

La brillantezza del colore per 
una collezione che integra 
tonalità neutre e strutture 3D. 
Gra smi oreali e geometrici,
insieme ai mosaici consentono 
un’ampia versatilità 
compositiva.

éclat de la couleur  pour 
une collection comprenant 
des tons neutres et des 
structures en  es eurs 
et des motifs géométriques 
aux côtés de mosaïques 
permettent un vaste choix de 
compositions.

El brillo del color para 
una colección que integra 
tonalidades neutras y 
estructuras tridimensionales. 
os gra smos orales y 

geométricos  unto con 
los mosaicos  permiten 
una amplia versatilidad 
compositiva.

Brilliant colour for a collection 
that includes neutral shades 
and 3D structures. Floral and 
geometric patterns  together 
with mosaics offer great 
compositional versatility.

Die Kollektion in 
leuchtenden Farben geht 
mit neutralen Nuancen 
und dreidimensionalen 
Flächenoptiken eine 
gelungene Allianz ein. Florale 
und geometrische Strukturen 
ermöglichen in Kombination 
mit Mosaiken eine große 
Gestaltungsvielfalt.

  
 

  
  

    
.   

  
   

  
  

.

Dove abita 
il colore.
Where colour 
dwells.
Où réside 
la couleur.
Wo die Farbe 
zuhause ist.
Donde vive
el color.

  
.
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( bright )
M00N CHROMA CORAL 25X38
M00P CHROMA IVORY 25X38
M00R CHROMA IVORY STRUTTURA TIDE 3D 25X38
M07L DECORO FLOWER 11,5X38
MM92 TREVERKCHARME BEIGE 10X70
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. 
  oral 
  

. 

Das dynamische 3D-Relief 
verleiht der Wand eine 

faszinierende Ausstrahlung. 
Die Farbe oral betont 
kontrastreich die orale 

Dekoration.

El dinamismo de la 
estructura tridimensional 
le con ere un atractivo 
fascinante a la pared. 

or contraste  el color oral 
da realce a la decoración 
oral.

Il movimento della struttura 3D 
attribuisce un’affascinante 
appeal alla parete. 
A contrasto il colore coral esalta la 
decorazione oreale.

illusion du mouvement 
apportée par la structure en 

3D dote le mur d un attrait 
irrésistible. 

Le contraste exercé par la 
couleur oral valorise la 

décoration orale.

The lively 3D structure gives 
walls added intrigue and 

appeal. 
The contrasting oral 

colour enhances the oral 
decoration.
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( dynamic )
M00K CHROMA GREY 25X38
M00S CHROMA GREY STRUTTURA TIDE 3D 25X38
M00T CHROMA LIGHT BLUE STRUTTURA TIDE 3D 25X38
M007 TREVERKFUSION GREY 10X70 
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Las tonalidades en contraste y los 
uegos de luz y sombra ponen de 

relieve la super cie tridimensional de 
la colección.

Kontrastfarben und Hell-Dunkel-
Effekte bringen die relie erte 

ber äche der Kollektion zur 
Geltung.

    
    

  
. 

Le tonalità a contrasto e i giochi 
di luce e ombra evidenziano la super cie 
tridimensionale della collezione.

ontrasting colours and play on 
light and shadow emphasise the 
collection s three-dimensional 
surface.

Les tonalités contrastées 
et les eux d ombre et de 

lumière rehaussent les 
surfaces tridimensionnelles 

de la collection.
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( geometric )
M00H CHROMA WHITE 25X38
M016 DECORO NORDIC 25X38
MMX7 POUDRE SMOKE 45X45 
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Ámbito sobrio y austero que 
cobra vivacidad gracias a 
los re e os de los trazos 
geométricos que ocupan 
toda la super cie.

Großzügige geometrische 
Formen beleben ein 
schlichtes  minimalistisches 
Ambiente.

  
   

  
  

   
.

A tasteful  simple space with 
the added vibrancy of glinting 

geometric motifs all over.

Une ambiance sobre 
au caractère essentiel  

animée par les re ets des 
indénombrables motifs 

géométriques.

Ambiente sobrio
ed essenziale reso vivace

dai ri essi delle geometrie 
a tutto campo.
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( neutral )

Toni neutri, super ci satinate 
e tridimensionali per una 
collezione da rivestimento 
in piccolo formato che 
reinterpreta la tradizione del 
tessuto e delle cementine.

Des tons neutres  des 
surfaces satinées et 
tridimensionnelles  pour 
une collection de carreaux 
de revêtement mural de 
petit format qui réinterprète 
la tradition du tissu et des 
carreaux de ciment.

Tonos neutros  super cies 
satinadas y tridimensionales 
para una colección de 
revestimiento en formato 
pequeño que reinterpreta la 
tradición del te ido y de las 
baldosas hidráulicas.

Neutral shades  satin and 
three-dimensional surfaces 
for a collection of small size 
wall tiles that reinterprets the 
tradition of woven fabric and 
cement tiles.

Neutrale Nuancen  
seidenmatte ber ächen 
und wertige Reliefstrukturen: 
kleinformatige Wand iesen 
interpretieren die Textil- und 

ement iesentradition.

  
  

  
 

  
  

  
 

  
  

 .

Dove abita 
il colore.
Where colour 
dwells.
Où réside 
la couleur.
Wo die Farbe 
zuhause ist.
Donde vive
el color.

  
.
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( monochrome )
M01M NEUTRAL TAUPE 25X38
M01N NEUTRAL SAND 25X38
M01X NEUTRAL MOSAICO 25X38
M0CU DECORO LACE 25X38
MMAX PLASTER TAUPE 60X60
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álidas atmósferas  enriquecidas 
por el motivo decorativo Lace  en 

combinación con decoraciones 
austeras.

  
  

Lace    
  

.
Behagliche Raumstimmungen  

akzentuiert durch das Dekor 
Lace  verbinden sich mit 

minimalistischen Einrichtungen.

Calde atmosfere arricchite dal 
decoro Lace, si combinano 
con arredi essenziali.

Warm moods enriched by the Lace 
decor tile are combined with simple 
furnishings.

Des atmosphères chaleureuses 
enrichies par le décor Lace se 
mêlent à un ameublement au 
caractère essentiel.
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( timeless )
M01G NEUTRAL WHITE 25X38
M01Q NEUTRAL SMOKE STRUTTURA TIDE 3D 25X38
M01Y DECORO MEMORY 25X38
MMT1 DUST SMOKE 60X60
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Neutrales Grau erhält durch die 
Strukturen der ement iesen eine 

detailreiche Optik. 
Das Bad wird von zeitloser 

Eleganz erfüllt.  

El carácter neutro del Grigio 
se ve enriquecido por 

los trazos grá cos de las 
baldosas hidráulicas. 

El baño se viste con un 
ambiente atemporal.  

   
   

  . 
    

  .

La neutralità del grigio è 
arricchita dai segni gra ci 
delle cementine. 
La stanza da bagno si veste di 
un’atmosfera senza tempo.  

Neutral grey is enriched by 
the graphic patterning of 
cement tiles. 
The bathroom acquires a 
timeless mood.

La neutralité du gris s anime 
sous les signes graphiques 
des carreaux de ciment. 
La salle de bains baigne 
dans une atmosphère 
intemporelle.
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M01H NEUTRAL PEARL 25X38
M01R NEUTRAL AVIO STRUTTURA TIDE 3D 25X38
MM90 TREVERKAGE GREY 10X70 ( charming )
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El color Blue abarca 
las paredes  revelando 
una graciosa estructura 
tridimensional ondulada.

Relie erte Wand ächen 
erzeugen mit einem 

sanften Wellenspiel in der 
Farbe Blue eine ruhige 

Raumstimmung.

 blue   
  

   
.

Il colore blue 
abbraccia le pareti,
rivelando una giocosa 
struttura 3D a onde.

The colour Blue embraces 
walls  revealing a playful  

wavy 3D structure.

Le couleur Blue ondoie 
sur les murs  révélant une 

amusante structure en 3D.
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( contemporary )
M01T NEUTRAL SAND STRUTTURA TIDE 3D 25X38
M01W NEUTRAL MOSAICO 25X38
M006 TREVERKFUSION BROWN 10X70
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Das Mosaik Ginger und 
das 3D-Relief Tide bringen 

unterschiedliche Anmutungen 
zum Ausdruck.

 Ginger  
  

Tide   
.

El mosaico Ginger y la 
estructura tridimensional 
Tide crean un ámbito en el 
que conviven dos almas.

Il mosaico Ginger e la 
struttura 3D Tide 
per un ambiente 
a due anime.

La mosaïque Ginger et la 
structure en 3D Tide  pour 

une ambiance à deux âmes.

The Ginger mosaic and 
the 3D Tide structure for 

a dual-personality space.
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( tech-info & plus )
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Qualität schließt bei Marazzi 
rodukt  rozess und Umwelt 

gleichermaßen ein. Die 
erti zierungen der Systeme 

und Produkte tragen diesem 
Grundsatz Rechnung.

Die Umweltqualität des 
gesamten Produktionsprozesses 

beginnt bei den Rohstoffen  
die unter Einhaltung der 

Umweltrichtlinien zum Schutz 
des natürlichen Habitats in 
Gruben und Steinbrüchen 

abgebaut werden.
Im Produktionsprozess 
setzt Marazzi Systeme 
für die Sammlung und 

Wiederverwendung der 
Betriebsabfälle und -abwässer 

ein  um die natürlichen 
Ressourcen zu schonen.

Die Emissionen in die 
Atmosphäre werden in allen 

Prozessschritten mit geeigneten 
Systemen reduziert  es sind 

keine Industrie-
abwasserableitungen vorhanden 

und der Energieverbrauch wird 
durch die Wärmerückgewinnung 

und die Eigenproduktion von 
Energie optimiert.

Die Produktabfälle werden 
gesammelt und bei autorisierten 

Unternehmen entsorgt.
Marazzi konzipiert und 

realisiert an der Seite von 
Ingenieuren und Architekten 

innovative keramische Systeme  
die zur Verbesserung der 

Lebensqualität des Menschen 
und seines Verhältnisses zur 

Umwelt beitragen.

La calidad para Marazzi equivale 
a calidad del producto  calidad 

del proceso y sostenibilidad 
medioambiental  factores que 
le han valido a la empresa la 

certi cación de sus sistemas y 
productos. 

La calidad ecológica del con unto 
del ciclo industrial arranca de las 

materias primas  extraídas de 
canteras que operan cumpliendo 
las directivas medioambientales 
para la salvaguardia del hábitat.

A lo largo del proceso productivo 
Marazzi aplica sistemas de 

recogida y reutilización de los 
residuos y de las aguas de la 

elaboración  limitando de este 
modo el consumo de recursos 

naturales.
Las emisiones a la atmósfera  en 

todas y cada una de las fases  
son controladas por medio de 
unos adecuados sistemas de 

abatimiento; no se dan vertidos 
de aguas industriales y  gracias 

a la recuperación del calor y a 
la autoproducción de energía  
el consumo energético se ve 

optimizado. 
Para terminar  los residuos 
generados se recogen y se 

envían a centros de recicla e de 
empresas autorizadas para tal 

cometido.
Marazzi  codo con codo con 

ingenieros y arquitectos  
proyecta y fabrica sistemas de 

cerámica innovadores capaces 
de me orar la calidad de vida de 

las personas y su relación con el 
medio ambiente que las rodea.

 Marazzi  
   

   
   

.  
   
   

    
. 

  
  
    

   
   

  
    

.
   Marazzi 

   
   

   
    

  
.
    

   
  

   
   

  
   

  
  

 .
   

    
   

.
   

  Marazzi 
   
  

   
   

     
  .

ualità per Marazzi signi ca 
qualità di prodotto, di processo 

e sostenibilità ambientale, 
attenzioni che hanno permesso 

all’azienda di certi care 
i propri sistemi e i propri 

prodotti. 
La qualità ecologica dell’intero 

ciclo industriale parte dalle 
materie prime estratte da cave 
che operano nel rispetto delle 

direttive ambientali per la tutela 
dell’habitat.

Durante il processo di 
produzione Marazzi adotta 

sistemi di raccolta e riutilizzo 
degli scarti e delle acque di 

lavorazione, limitando così il 
consumo di risorse naturali.

Le emissioni in atmosfera 
di tutte le fasi vengono 

controllate con idonei sistemi di 
abbattimento, non sono presenti 

scarichi di acque industriali e, 
grazie al recupero del calore e 
all’autoproduzione di energia, 
i consumi energetici risultano 

ottimizzati. 
In ne i ri uti prodotti vengono 

raccolti e inviati al recupero 
presso aziende autorizzate.

Marazzi, al anco di ingegneri 
e architetti, progetta e realizza 
sistemi in ceramica innovativi 

in grado di migliorare la qualità 
della vita delle persone e il loro 
rapporto con l’ambiente che le 

circonda.

For Marazzi  quality means 
quality of product  process and 
environmental sustainability  
priorities that have enabled the 
rm to certify its systems and 

products. 
The environmental quality of 
the entire industrial cycle starts 
from the raw materials  taken 
from quarries that operate in 
accordance with environmental 
directives on habitat protection.
During the production process  
Marazzi uses systems that 
collect and reuse waste and 
processing water to limit 
the consumption of natural 
resources.
Atmospheric emissions from all 
phases are controlled by means 
of suitable scrubbing systems  
no industrial ef uents are 
discharged  and heat recovery 
and in-house energy generation 
optimise energy consumption.
Last but not least  the waste 
produced is collected and sent 
for recovery by authorised rms.
Marazzi works with engineers 
and architects on the design and 
realisation of innovative ceramic 
systems capable of improving 
people s quality of life and their 
relations with their surrounding 
environment.

Le mot « Qualité » pour Marazzi 
signi e qualité de produit  qualité 
de processus et durabilité 
environnementale  autant de 
caractéristiques qui ont permis 
à la société de certi er ses 
systèmes et ses produits. 
La qualité écologique du 
cycle industriel commence 
par l extraction des matières 
premières dans des carrières 
qui respectent les directives en 
matière d environnement.
Dans le cadre de son procédé 
de fabrication  Marazzi réduit sa 
consommation des ressources 
naturelles en collectant et en 
recyclant les déchets et les eaux 
d usinage.
À toutes les étapes de la 
production  les émissions dans 
l atmosphère sont réduites par 
des dépoussiéreurs. Les eaux 
industrielles ne sont pas re etées 
dans l environnement  et les 
consommations d énergie sont 
optimisées par des récupérateurs 
de chaleur et par une production 
autonome d électricité.
En n  les déchets de production 
sont recueillis  puis recyclés par 
des entreprises autorisées.
En collaboration avec les 
ingénieurs et les architectes  
Marazzi conçoit et met en œuvre 
des extraordinaires systèmes 
en céramique  en mesure 
d améliorer la qualité de vie des 
gens ainsi que leur rapport avec 
l environnement qui les entoure.

( quality and environment )
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M00H HROMA WHITE
25X38

M00Q HROMA WHITE
STRUTTURA TIDE 3D 25X38

M00K HROMA GRE
25X38

M00S HROMA GRE
STRUTTURA TIDE 3D 25X38

M00L HROMA LIGHT BLUE
25X38

M00T HROMA LIGHT BLUE
STRUTTURA TIDE 3D 25X38

M00M HROMA BLUE
25X38

M00U HROMA BLUE
STRUTTURA TIDE 3D 25X38

M00P HROMA IVOR
25X38

M00R HROMA IVOR
STRUTTURA TIDE 3D 25X38

M07K DE ORO FLOWER
5X38

RIF. WHITE / GRE
LIGHT BLUE / BLUE

M016 DE ORO NORDI
25X38

RIF. WHITE / GRE
LIGHT BLUE / BLUE

M07L DE ORO FLOWER
5X38

RIF. IVOR  / ORAL

M017 DE ORO NORDI
25X38

RIF. IVOR  / ORAL

M00X HROMA MOSAI O
25X38 (*)

RIF. IVOR

M00N HROMA ORAL
25X38

M00W HROMA MOSAI O
25X38 (*)

RIF. WHITE / GRE

( chroma )

25x38

onforme/According to/ onforme
Gemäß/ onforme/
UNI EN 14411 - L BIII

RIVESTIMENTO IN PASTA BIAN A / WHITE BOD  WALL TILE / ARREAUX DE MUR EN P TE BLAN HE
WEISSS HERBIGE WANDFLIESEN / REVESTIMIENTOS DE PASTA BLAN A /    

IMBALLI
PA KING
EMBALLAGES  
VERPA KUNGEN 
EMBALAJES

Pezzi
Pieces
Stck

Pièces
Piezas

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

 . 

Kg Scatole
Box

Karton
Boite

a a

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

 . 

Kg Spessore
Thickness

Dicke
Epaisseur
Espesor

25x38 14  1 33  1 4 54  1 82  1. 5  8 5

25x38 Struttura Tide 3D 14  1 33  2 4  54  1 82  1.1 2 1  8 5

25x38 Decoro Nordic 14  1 33  2 1 54  1 82  1. 8 55 8 5

11 5x38 Decoro Flower 6  26  24 

25x38 Mosaico 14  1 33  2 4  54  1 82  1.1 2 1  8 5

(*) Mosaico preinciso da stuccare
Pre-cut mosaic  grout required
Mosaïque prédécoupée à ointoyer
Mosaik iese  mit Verfugung
Mosaico pregrabado que hay que estucar

    -    
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( soluzioni e consigli di posa )
INSTALLATION SOLUTIONS AND ADVI E / SOLUTIONS ET ONSEILS DE POSE / VERLEGEM GLI HKEITEN UND -EMPFEHLUNGEN
SOLU IONES  ONSEJOS PARA LA OLO A I N /     

Decoro Nordic

Struttura Tide 3D

Struttura Tide 3D

Mosaico

Decoro Flower

Fondo / Plain tile / Fond / Grundfliese / Fondo / 

Fondo Scuro / Dark Plain Tile / Fond Foncé / Dunkle Grundfliese / Fondo Oscuro /   

Decoro / Decor / Décor / Dekor / Decoración / 

chroma
FONDI / BASES / FONDS / GRUNDFLIESEN
FONDOS /  

HROMA
WHITE

HROMA
GREY

HROMA
LIGHT BLUE

HROMA
BLUE

HROMA
CORAL

HROMA
IVORY

PAVIMENTI ABBINATI / MAT HING FLOOR TILES / REV TEMENTS DE SOL POUVANT TRE ASSORTIS
KOMBINIERBARE BODENBEL GE / PAVIMENTOS OMBINABLES /   

TREVERKCHARME

BROWN GRETAUPEWHITE BEIGE

WHITE
BEIGE
TAUPE

BROWN
GRE

WHITE
BROWN
GRE

WHITE
BEIGE
TAUPE

BROWN
GRE

WHITE
BEIGE
TAUPE

BROWN
GRE

WHITE
BEIGE
TAUPE

BROWN
GRE

WHITE
BEIGE
TAUPE

BROWN
GRE

TREVERKFUSION

GRE NEUTRAL BROWN

GRE
NEUTRAL
BROWN

GRE
NEUTRAL
BROWN

GRE
BROWN

GRE
NEUTRAL
BROWN

GRE
BROWN

NEUTRAL
BROWN

TREVERKMORE

OFFEE FUMÉALMONDOAK NATURAL

OAK
NATURAL
ALMOND

OFFEE
FUMÉ

ALMOND
FUMÉ

OAK
NATURAL
ALMOND

OFFEE
FUMÉ

OAK
NATURAL
ALMOND

OFFEE
FUMÉ

OAK
NATURAL
ALMOND

OFFEE
FUMÉ

OAK
NATURAL

OFFEE

COTTI D ITALIA

BEIGE MARRONE

BEIGE
MARRONE

BEIGE
MARRONE

BEIGE
MARRONE

MARRONE
BEIGE

MARRONE

POWDER

RETE MUDSANDSMOKE GRAPHITE

SMOKE
GRAPHITE 

SAND
RETE
MUD

RETE 
GRAPHITE

GRAPHITE 
RETE
MUD

SMOKE
GRAPHITE 

SAND
RETE
MUD

SMOKE
GRAPHITE 

SAND
RETE
MUD

SAND
MUD

POUDRE

GRAPHITE SMOKERETESAND MUD

SAND
MUD
RETE

GRAPHITE
SMOKE

GRAPHITE
SMOKE

SAND
MUD
RETE

GRAPHITE
SMOKE

SAND
MUD
RETE

GRAPHITE
SMOKE

SAND
RETE

DUST

SMOKEPEARLWHITE REAM

WHITE
REAM

PEARL
SMOKE

WHITE
SMOKE

WHITE
SMOKE

WHITE
REAM

SMOKE
REAM

PLASTER

GRE ANTHRA ITETAUPESAND BUTTER

SAND
BUTTER
TAUPE
GRE

ANTHRA ITE

ANTHRA ITE

SAND
BUTTER
TAUPE
GRE

ANTHRA ITE

SAND
BUTTER
TAUPE
GRE

ANTHRA ITE

SAND
BUTTER
TAUPE
GRE

ANTHRA ITE

SAND
TAUPE
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( neutral )

onforme/According to/ onforme
Gemäß/ onforme/
UNI EN 14411 - L BIII

25x38

RIVESTIMENTO IN PASTA BIAN A / WHITE BOD  WALL TILE / ARREAUX DE MUR EN P TE BLAN HE
WEISSS HERBIGE WANDFLIESEN / REVESTIMIENTOS DE PASTA BLAN A /    

M01N NEUTRAL SAND
25X38

M01T NEUTRAL SAND
STRUTTURA TIDE 3D 25X38

M01M NEUTRAL TAUPE
25X38

M01S NEUTRAL TAUPE
STRUTTURA TIDE 3D 25X38

M01X NEUTRAL
MOSAI O 25X38 (*)

M01H NEUTRAL PEARL
25X38

M01G NEUTRAL WHITE
25X38

M01P NEUTRAL WHITE
STRUTTURA TIDE 3D 25X38

M01L NEUTRAL GINGER
25X38

M01K NEUTRAL AVIO
25X38

M01R NEUTRAL AVIO
STRUTTURA TIDE 3D 25X38

M01J NEUTRAL SMOKE
25X38

M01Q NEUTRAL SMOKE
STRUTTURA TIDE 3D 25X38

M01V NEUTRAL
MOSAI O 25X38 (*)

M01W NEUTRAL 
MOSAI O 25X38 (*)

M01Y DE ORO MEMOR
25X38

RIF. WHITE / PEARL
SMOKE / AVIO

M01Z DE ORO MEMOR  
25X38

RIF. SAND / TAUPE 
GINGER

M0CT DE ORO LA E
25X38

RIF. WHITE / PEARL
SMOKE

M0CU DE ORO LA E
25X38

RIF. SAND / TAUPE 

M01U NEUTRAL 
MOSAI O 25X38 (*)

RIF. WHITE/PEARL

IMBALLI
PA KING
EMBALLAGES  
VERPA KUNGEN 
EMBALAJES

Pezzi
Pieces
Stck

Pièces
Piezas

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

 . 

Kg Scatole
Box

Karton
Boite

a a

Mq
Sq. Mt

Qm
Mq
Mq

 . 

Kg Spessore
Thickness

Dicke
Epaisseur
Espesor

25x38 14  1 33  1 61 54  1 82  1. 5 6 8 5

25x38 StrutturaTide 3D 14  1 33  2 4  54  1 82  1.1 2 1  8 5

25x38 Decoro Memory 14  1 33  2 1 54  1 82  1. 8 55 8 5

25x38 Decoro Lace 4  38  6  

25x38 Mosaico 14  1 33  2 4  54  1 82  1.1 2 1  8 5

(*) Mosaico preinciso da stuccare
Pre-cut mosaic  grout required
Mosaïque prédécoupée à ointoyer
Mosaik iese  mit Verfugung
Mosaico pregrabado que hay que estucar

    -    
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( soluzioni e consigli di posa )
INSTALLATION SOLUTIONS AND ADVI E / SOLUTIONS ET ONSEILS DE POSE / VERLEGEM GLI HKEITEN UND -EMPFEHLUNGEN
SOLU IONES  ONSEJOS PARA LA OLO A I N /     

Decoro Memory

Struttura Tide 3D

Struttura Tide 3D

Mosaico

Fondo / Plain tile / Fond / Grundfliese / Fondo / 

Fondo Scuro / Dark Plain Tile / Fond Foncé / Dunkle Grundfliese / Fondo Oscuro /   

Decoro / Decor / Décor / Dekor / Decoración / 

Decoro Lace

neutral
FONDI / BASES / FONDS / GRUNDFLIESEN
FONDOS /  

NEUTRAL
WHITE

NEUTRAL
PEARL

NEUTRAL
SMOKE

NEUTRAL
AVIO

NEUTRAL
GINGER

NEUTRAL
TAUPE

NEUTRAL
SAND

PAVIMENTI ABBINATI / MAT HING FLOOR TILES / REV TEMENTS DE SOL POUVANT TRE ASSORTIS
KOMBINIERBARE BODENBEL GE / PAVIMENTOS OMBINABLES /   

TREVERKAGE

GRE ANTHRA ITEBROWNWHITE BEIGE

WHITE
BEIGE

BROWN
GRE

ANTHRA ITE

GRE
ANTHRA ITE

ANTHRA ITE

WHITE
BEIGE

BROWN
GRE

GRE
ANTHRA ITE

GRE GRE

TREVERKFUSION

GRE NATURAL BROWN

GRE
NATURAL
BROWN

GRE BROWN
GRE

NATURAL
BROWN

GRE
NATURAL
BROWN

GRE

PLASTER

GRE ANTHRA ITETAUPESAND BUTTER

BUTTER
GRE

ANTHRA ITE
ANTHRA ITE

SAND
BUTTER
TAUPE
GRE

ANTHRA ITE

SAND
ANTHRA ITE

TAUPE TAUPE

POWDER

RETE MUDSANDSMOKE GRAPHITE

GRE
ANTHRA ITE

GRAPHITE 
RETE

SMOKE
GRAPHITE 

SAND
RETE
MUD

SAND
RETE

SAND SAND

POUDRE

GRAPHITE SMOKERETESAND MUD

SAND
MUD
RETE

GRAPHITE
SMOKE

GRAPHITE
SMOKE

GRAPHITE

SAND
MUD
RETE

GRAPHITE
SMOKE

SAND
MUD
RETE

GRAPHITE
SMOKE

SAND
MUD
RETE

SAND
RETE

DUST

SMOKEPEARLWHITE REAM

WHITE
REAM

PEARL
SMOKE

SMOKE SMOKE

WHITE
REAM

PEARL
SMOKE

WHITE
REAM

PEARL
SMOKE

REAM REAM

TIMELESS

NUT BEIGE IVOR

NUT
BEIGE

NUT
IVOR

TREVERKMORE

OFFEE FUMÉALMONDOAK NATURAL

OAK 
NATURAL
ALMOND

OFFEE
FUMÉ

ALMOND
FUMÉ 

NATURAL
FUMÉ

OAK 
NATURAL
ALMOND

OFFEE
FUMÉ

OFFEE
ALMOND

FUMÉ
NATURAL

NATURAL
OFFEE

NATURAL
OFFEE
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( simbologia )
SIMBOLS / S MBOLES / S MBOLE / S MBOLE / 

Ogni simbolo  essendo puramente 
indicativo  deve essere rapportato alla 
relativa e specifica normativa UNI-EN.

Each symbol is merely indicative and 
must be referred to the specific relevant 
UNI-EN standard.

haque symbole est purement indicatif 
et il renvoie tou ours à la norme 
spécifique UNI-EN correspondante.

Da alle Symbole rein indikativ sind  
ist zu beachten  dass eweils 
die entsprechende UNI-EN Norm gilt.

ada símbolo  meramente indicativo  
se debe relacionar con la normativa 
UNI-EN correspondiente.

ä‡Ê‰˚È ÒËÏ‚ÓÎ, ·Û‰Û˜Ë ÎË¯¸ 
ÚÓÎ¸ÍÓ ÔË·ÎËÁËÚÂÎ¸Ì˚Ï, ‰ÓÎÊÂÌ 
ÒÓÓÚÌÓÒËÚ¸Òfl Ò ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚Û˛˘ËÏ 
Ë ÒÔÂˆË‡Î¸Ì˚Ï ÒÚ‡Ì‰‡ÚÓÏ UNI-EN.

Monocottura  
Single-fired tiles
Monocuisson  
Einbrand
Monococción 
èÎËÚÍ‡ Ó‰ÌÓÍ‡ÚÌÓ„Ó Ó·ÊË„‡

Rivestimento matt
Matt wall tiling
Revêtement de mur mat
Wandverkleidung - matt
Revestimiento mate

 

Rivestimento lucido 
Glossy wall tiling
Revêtement de mur brillant  
Wandverkleidung - glänzend
Revestimiento brillante  
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La riproduzione dei colori è approssimativa.
Le tabelle con i dati riferiti ai contenuti 
per scatole ed ai pesi degli imballi sono 
aggiornate al momento della stampa 
del catalogo  pertanto i dati elencati possono 
subire variazioni.

olour reproduction approximate.
The tables with the data referred to the content 
per box and to the packing weight are updated 
at the catalogue printing time; therefore 
the listed data can be altered.

Reproduction couleurs approximative.
Les tableaux avec les données concernant 
les contenus par colis et les poids 
des emballage sont mis à our au moment 
o  le catalogue est imprimé  c est pourquoi 
ces données peuvent subir des variations.

Farbwiedergabe unverbindlich.
Die in den Tabellen enthaltenen Daten 
in Bezug auf den Inhalt pro Karton und 
das Gewicht der eweiligen Verpackung 
werden am Ausgabedatum des Katalogs 
richtig gestellt. Jeweilige Veränderungen 
entsprechender Daten sind somit vorbehalten.

Reproducción de los colores aproximada.
Las tablas con los datos del contenido 
por ca a y el peso de los embala es  están 
puestas al día en la fecha de impresión 
del catálogo  por tanto los datos indicados 
pueden sufrir variaciones.

í‡·ÎËˆ˚ Ò ‰‡ÌÌ˚ÏË, ÓÚÌÓÒfl˘ËÏËÒfl 
Í ÒÓ‰ÂÊ‡ÌË˛ ÍÓÓ·ÓÍ Ë ‚ÂÒÛ ÛÔ‡ÍÓ‚ÓÍ, 
‰ÂÈÒÚ‚ËÚÂÎ¸Ì˚ Ì‡ ÏÓÏÂÌÚ ËÁ‰‡ÌËfl 
Í‡Ú‡ÎÓ„‡, ÒÎÂ‰Ó‚‡ÚÂÎ¸ÌÓ, ÓÌË ÏÓ„ÛÚ 
ÔÂÚÂÔÂÚ¸ ËÁÏÂÌÂÌËfl.

Marazzi Group ha la facoltà esclusiva 
di modificare e sostituire  anche 
solo parzialmente  i componenti dei sistemi 
illustrati in questo folder  senza l obbligo 
di darne preavviso.

Marazzi Group have the exclusive right 
to modify and replace the components 
of the systems illustrated in this folder  
even only partially and with no obligation 
to give prior notice thereof.

Marazzi Group se reservent le droit 
de modifier et de remplacer sans aucun 
preavis  meme partiellement  les elements 
des systemes presentes dans ce depliant.

Marazzi Group behalten sich das Recht vor  
Teile des in diesem Katalog aufgeführten 
Systems ohne vorherige Ankündigung 
zu ändern oder zu ersetzen.

Marazzi Group tienen la facultad exclusiva 
de modificar o sostituir  incluso sólo 
parcialmente y sin previo aviso  
los componentes de los sistemas ilustrados 
en este catálogo.

Marazzi Group Ó·Î‡‰‡˛Ú ˝ÍÒÍÎ˛ÁË‚Ì˚Ï 
Ô‡‚ÓÏ ËÁÏÂÌflÚ¸ Ë Á‡ÏÂÌflÚ¸, ‰‡ÊÂ 
ÎË¯¸ ˜‡ÒÚË˜ÌÓ, ÍÓÏÔÓÌÂÌÚ˚ 
ËÎÎ˛ÒÚËÓ‚‡ÌÌ˚ı ‚ ‰‡ÌÌÓÏ 
Í‡Ú‡ÎÓ„Â ÒËÒÚÂÏ ·ÂÁ Ó·flÁ‡ÚÂÎ¸ÒÚ‚‡ 
ÔÂ‰‚‡ËÚÂÎ¸ÌÓ„Ó Û‚Â‰ÓÏÎÂÌËfl.

follo  us on:


